
١ 

 

 

拜功拜功拜功拜功 

نْ َ�ْ�رٍ َ�ِ�دُوهُ ِ��دَ ّ�ِ إنِ� ّ�َ �ِ  �ُِ�ُ�م ���َ�ُ�واْ  َ�وةَ وََ�  ُ�َ�د� %وةَ وَآُ�واْ ا#ز� َ�  َ�ْ(َ�%وُنَ وَأَِ'�ُ�واْ ا#&�
 .َ�ِ&�رٌ 

你们应当谨守拜功，完纳天课。凡你们为自己而行的善，你们将在真

主那里发见其报酬。真主确是明察你们的行为的。                      

[《古兰经》2：110] 

�وُهُ وَھُوَ ا#�ذِيَ إِ#0ِ�َْ . 'لُْ إنِ� ھُدَى ّ�ِ ھُوَ اْ#ُ-دَىَ وَأُِ�رَْ�  #ُِ�ْ�ِ%مَ ِ#رَب� اْ#َ( #َِ��نَ ... وَأنَْ أَِ'�ُ�واْ ا#ّ&%وةَ وَا��
 .3َ4ْ�ُرُونَ 

你说：“真主的引导，才是正导。我们奉命归顺全世界的主。”。又奉

命说：“你们当谨守拜功，当敬畏真主。他就是将来要集合你们的。[

《古兰经》6：71-72] 

َ�  اْ#ُ�ؤِْ�ُ�ونَ ا#�ذِ�نَ إذَِا ذُِ�رَ ّ�ُ وَِ�َ%تْ 'ُ%وُُ�ُ-مْ وَإذَِا ُ�%َِ�تْ َ�%َْ�ِ-مْ آَ� 0ُ�ُ زَادَْ�ُ-مْ إِ  ِ-مْ إِ�� �َ� ً�  وََ�%7َ رَ��
%وُنَ  9ةََ وَِ���  رَزَْ'َ� ھُمْ . َ�َ�وَ�� أوَُْ#ـِ;كَ ھُمُ اْ#ُ�ؤِْ�ُ�ونَ 4َّ�ً  #�ُ-مْ دَرََ� تٌ ِ��دَ . ُ��ِ��وُنَ  ا#�ذِ�نَ ُ�ِ��ُ�ونَ ا#&�

ِ-مْ وََ�ْ<ِ�رَةٌ وَرِزْقٌ َ�رِ�مٌ   .رَ��

只有这等人是信士：当记念真主的时候，他们内心感觉恐惧；当宣读

真主的迹象的时候，那些迹象增加了他们信仰，他们只信任他们的主

；他们谨守拜功，并分舍我所赐予他们的财物。这等人确是信士，他

们将来在主那里得享受许多品级、饶恕和优厚的给养。                   

                [《古兰经》8：2-4] 

�ُ�ونَ وَاْ#ُ�ؤِْ�ُ�ونَ وَاْ#ُ�ؤِْ�َ� تُ َ�ْ(Cُُ-مْ أوَْ#َِ� ء َ�ْ(ضٍ َ�@ُْ�رُونَ ِ� ْ#َ�ْ(رُوفِ وََ�ْ�َ-وْنَ َ�نِ اْ#ُ��َ�رِ وَُ��ِ 
َ� ةَ وَُ�طِ�ُ(ونَ ّ�َ وَرَُ�وَ#0ُ أوَُْ#ـِ;كَ َ�َ�ر4َُْ�ُ-مُ ّ�ُ إِ  9ةََ وَُ�ؤُْ�ونَ ا#ز�  .  ن� ّ�َ َ�زِ�زٌ 4َِ��مٌ ا#&�

信道的男女互为保护人，他们劝善戒恶，谨守拜功，完纳天课，服从

真主及其使者，这等人真主将怜悯他们。真主确是万能的，确是至睿

的。[《古兰经》9：71] 

...  -َ�Eِ ُوََ&%وََاتٌ وََ�َ� ِ�دُ ُ�ذَْ�ر Fٌ�َ�َِو Fُ�َِ�تْ َ&وَا ِ ا#�� سَ َ�ْ(Cَُ-م ِ�َ�ْ(ضٍ #�ُ-د� �� FُEَْد Hَْوََ#و ِ اْ�مُ ��
َ َ#َ�وِيJ َ�زِ�زٌ �Iِ�َرًا  ُ َ�ن َ��ُ&رُهُ إنِ� �� %وةَ . وََ#َ��ُ&رَن� �� �� ھُمْ KEِ اْ�رَْضِ أََ' ُ�وا ا#&� �� ا#�ذِ�نَ إنِ ��

َ�وةَ وَأََ�رُوا ِ� ْ#َ�ْ(رُوفِ وََ�َ-وْا َ�نِ اْ#ُ��َ�رِ وَِ#%�ِ-َ( ِ'Lُ�َ اْ�ُُ�ورِ   . وَآَ�وُا ا#ز�
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要不是真主以世人互相抵抗，那么许多修道院、礼拜堂、犹太会堂， 

清真寺——其中常有人记念真主之名的建筑物——

必定被人破坏了。凡扶助真主的大道者， 

真主必定扶助他；真主确是至强 ， 。 果

势，他们将谨守拜功，完纳天课，劝善戒恶。 

万事的结局只归真主。[《古兰经》22：40-41] 

%�Lَ أَِ�� �نِ ِ�نْ 4َرَجٍ �� ِ 4َق� ِ�َ- دِهِ ھُوَ اْ�َ�َ� ُ�مْ وََ�  َ�َ(لَ َ�%َْ�ُ�مْ KEِ ا#د� �� KEِ ُ�مْ إِْ�رَاھِ�مَ ھُوَ وََ� ھِدُوا
ُ�ولُ 3َِ-�دًا َ�%َْ�ُ�مْ وََ�ُ�وُ�وا 3َُ-دَاءَ َ�%7َ ا#�� سِ  Eَ@َِ'�ُ�وا  َ��� ُ�مُ اْ#ُ�ْ�%ِ��نَ ِ�ن َ'ْ�لُ وKEَِ ھَذَا #َِ�ُ�ونَ ا#ر�

ِ ھُوَ َ�وHَُْ�مْ Eَِ�ْ(مَ اْ#َ�وْ#7َ وَِ�(ْ  �N �ِ َ�وةَ وَاْ�َ�ِ&ُ�وا %وةَ وَآُ�وا ا#ز�  .مَ ا#��ِ&�رُ ا#&�

你们应当为真主而真实地奋斗。他拣选你们，关于宗教的事， 

他未曾以任何烦难为你们的义务，你们应当遵循你们的祖先易卜拉欣

的宗教，以前真主称你们为穆斯林，在这部经典里他也称你们为穆斯

林，以便使者为你们作证， 

而你们为世人作证。你们当谨守拜功，完纳天课，信托真主；他是你

们的主宰，主宰真好！助者真好！[《古兰经》22：78] 

ُ�ولَ #ََ(%�ُ�مْ ُ�ر4َْ  َ�وةَ وَأطَِ�ُ(وا ا#ر� %وةَ وَآُ�وا ا#ز�    .ُ�ونَ وَأَِ'�ُ�وا ا#&�

你们应当谨守拜功，完纳天课，服从使者，以便你们蒙主的怜悯。[《

古兰经》24：56] 

َ�وةَ وَھُم ِ� Oِْ�رَةِ ھُمْ ُ�وِ'ُ�ونَ . ھُدًى و3ْ�َُرَى ِ#ْ%ُ�ؤِْ�ِ��نَ            %وةَ وَُ�ؤُْ�ونَ ا#ز�  .ا#�ذِ�نَ ُ�ِ��ُ�ونَ ا#&�

  是信者的向导和佳音。信道者谨守拜功，完纳天课，笃信后世。[《

古兰经》27：2-3] 

9َةَ وَأَْ�رُھُمْ 3ُورَى َ�ْ�َ�ُ-مْ وَِ���  رَزَْ'َ� ھُمْ ُ��ِ��وُنَ وَا#�ذِ�نَ اْ�َ�َ� ُ�وا ِ#  ِ-مْ وَأََ' ُ�وا ا#&�  .رَ��

也归于应答主的号召，且谨守拜功者；他们的事务，是由协商而决定

的，他们分舍我所赐予他们的；[《古兰经》42：38] 

0ُ ا#�3رQ َ�زُوً� . إنِ� اPِْ�َ� نَ ُ�%قَِ ھَ%وًُ�  0ُ اْ#َ�ْ�رُ َ�ُ�و�ً . إذَِا َ��� إ�Hِ اْ#ُ�َ&%��نَ ، ا#�ذِ�نَ ھُمْ .  وَإذَِا َ���
ْ(%وُمٌ . َ�%7َ َ&9َِ�ِ-مْ دَاِ;ُ�ونَ  �� Jأَْ�وَا#ِِ-مْ 4َق KEِ َوَا#�ذِ�ن. 
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人确是被造成浮躁的，遭遇灾殃的时候是烦恼的，获得财富的时候是

吝啬的。只有礼拜的人们，不是那样，他们是常守拜功的；他们的财

产中有一个定份，[《古兰经》70：19-24] 

رَ ِ�نَ اْ#�رُْآنِ َ�ِ%مَ ... ر7Cَْ وَآَ�رُونَ Cْ�َرُِ�ونَ KEِ اْ�رَْضِ Eَ ْ'رَؤُوا َ�  َ�َ��� أنَ َ�َ�ُ�ونُ ِ��ُ�م ��
رَ ِ�ْ�0ُ وَأَِ'�ُ�وا ا#&�  ِ Eَ ْ'رَؤُوا َ�  َ�َ��� ِ وَآَ�رُونَ ُ�َ� ِ�%وُنَ KEِ َ�ِ��لِ �� %وةَ وَآُ�وا َ�ْ�َ�ُ<ونَ ِ�ن CْEَلِ ��

َ َ'رCًْ  4ََ�ً�  وَ�َ  َ�وةَ وَأَْ'رCُِوا �� ِ ھُوَ َ�ْ�رًا وَأَْ�ظَمَ ا#ز� نْ َ�ْ�رٍ َ�ِ�دُوهُ ِ��دَ �� �ُِ�ُ�م ���َ�ُ�وا ِ   ُ�َ�د�
�4ِمٌ  �وُرٌ ر�Tَ َ َ إنِ� ��  .أَْ�رًا وَاْ�َ�ْ<ِ�رُوا ��

  

你们应当诵《古兰经》中简易的（文辞）。他知道你们中将有一些病

人，和别的许多人，或旅行四方，寻求真主的恩惠；或为真主而作战

，故你们应当讽诵其中简易的（文辞）。你们应当谨守拜功，完纳天

课，并以善债借给真主。你们为自己做什么善事，都将在真主那里得

到更好更大的报酬。你们应当向真主求饶，真主是至赦的，是至慈的

。[《古兰经》73：20] 

ُ�طِْ(مُ  KEِ َ��� تٍ َ�َ�َ� ءَ#وُنَ،َ�نِ اْ#ُ�ْ�رِِ��نَ، َ�  َ�%ََ�ُ�مْ KEِ َ�َ�رَ، َ' #وُا َ#مْ َ�كُ ِ�نَ اْ#ُ�َ&%��نَ، وََ#مْ َ�كُ 
�نِ، 7��4َ أََ� َ�  اْ#َ�ِ��نُ اْ#ِ�ْ�ِ��نَ، وَُ���  َ�ُ�وضُ Fَ�َ اْ#َ� ِ;�Cِنَ، وَُ���  بُ ِ�َ�وْمِ ا#د�  .  ُ�َ�ذ�

他们在乐园中互相询问，问犯罪人们的情状，“你们为什么堕入火狱

呢？” 

他们说：“我们没有礼拜，也没有济贫，我们与妄言的人们一道妄言

，我们否认报应日，一直到死亡降临了我们。”[《古兰经》74：40-

47]    

 .  َ'دْ أUَ%َEَْ اْ#ُ�ؤِْ�ُ�ونَ ،ا#�ذِ�نَ ھُمْ KEِ َ&9َِ�ِ-مْ َ� 3ُِ(ونَ 

信士们确已成功了；他们在拜中是恭顺的，[《古兰经》23：1-2] 

�نَ َ�َ� َ�دَأَ   ُ�مْ 'لُْ أََ�رَ رK��َ ِ� ْ#ِ�ْ�طِ وَأَِ'�ُ�واْ وُُ�وھَُ�مْ ِ��دَ ُ�ل� َ�ْ�ِ�دٍ وَادُْ�وهُ ُ�ْ�ِ%ِ&�نَ َ#0ُ ا#د�
 .  َ�ُ(ودُونَ 

你说：“我的主，命令人主持公道，在-

次礼拜的时候，你们要专心致志地趋向他，要心悦诚服地祈祷他。你

们要像他创造你们的时候那样返本还原。”[《古兰经》7：29] 
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َ� ةَوَذَ   9َةَ وَُ�ؤُْ�وا ا#ز� �نَ 4َُ�َ� ء وَُ�ِ��ُ�وا ا#&�  . ِ#كَ دِ�نُ اْ#َ���L�َِ وََ�  أُِ�رُوا إ�Hِ #َِ�ْ(ُ�دُوا ا#%�َ-ُ�ْ�ِ%ِ&�نَ َ#0ُ ا#د�

他们只奉命崇拜真主，虔诚敬意，恪遵正教，谨守拜功，完纳天课，

这是正教。[《古兰经》98：5] 

礼拜礼拜礼拜礼拜时时时时刻刻刻刻 

9ةََ Eَ ذُْ�رُواْ ا#%َّ-ِ��َ  9ةََ VEَذَِا َ'Cَْ�ُ�مُ ا#&� 9ةََ إنِ� ا#&�  ً�  وَ'ُُ(ودًا وََ�َ%7 ُ�ُ�وِ�ُ�مْ VEَذَِا اطَْ�@َْ��ُ�مْ Eَ@َِ'�ُ�واْا#&�
وْ'وًُ�   . َ� َ�تْ َ�%7َ اْ#ُ�ؤِْ�ِ��نَ ِ�َ� ً�  ��

当你们完成拜功的时候，你们当站着、坐着、躺着记念真主。当你们

安宁的时候，你们当谨守拜功。拜功对于信士，确是定时的义务。[《

古兰经》4：103] 

9ةََ #دُِ#وُكِ ا�3#   وَِ�نَ ا#%�ْ�لِ  .ْ�سِ إTَ 7َ#َِ�ِ� #%�ْ�لِ وَ'رُْآنَ اْ#َ�ْ�رِ إنِ� 'رُْآنَ اْ#َ�ْ�رِ َ� نَ 3ْ�َُ-ودًا أَِ'مِ ا#&�
4ُْ�ودًا كَ َ�َ� ً�  �� Q�َكَ رIَ)َ�ْ�َ َكَ َ�7�َ أن�# Lً%َEِ �َ 0ِ�ِ ْد ��-َ�َEَ  . 

你应当谨守从晨时到黑夜的拜功；并应当谨守早晨的拜功，早晨的拜

功确是被参加的。在夜里的一段时间，你应当谨守你所当守的附加的

拜功，主或许把你提到一个值得称颂的地位。[《古兰经》17：78-79] 

 %ِWَتِ ذَِ#كَ ذِْ�ر ;َ ـ�� نَ ا#%�ْ�لِ إنِ� اْ#4ََ�َ� تِ ُ�ذْھِْ�نَ ا#�� �� �َ- رِ وَزَُ#ً 9ةََ طَرKEََِ ا#�� اِ�رِ�نَ وَأَِ'مِ ا#&�  .%ذ�

你当在白昼的两端和初更的时候谨守拜功，善行必能消除恶行。这是

对于能觉悟者的教诲。[《古兰经》11：114] 

Uْ 4َ�ِْ�دِ رَ��كَ �4ِنَ َ��وُمُ  وَاْ&ِ�رْ ِ#4ُْ�مِ رَ��كَ  كَ ِ�@َْ�ُ�ِ�َ� وََ��� ��ِVEَ.   ُِ�وم Q�#0ُ4ْ���َ وَإدَِْ� رَ اEَ ِوَِ�نَ ا#%�ْ�ل. 

你应当忍受你的主的判决，因为你确是在我的眷顾之下的。你起来的

时候，应当赞颂你的主；在夜间和在星宿没落之么，你应当赞颂他。

[《古兰经》52：48-49] 

拜功者拜功者拜功者拜功者们们们们的特的特的特的特点点点点 

ْ�رَُ�ونَ   *وَا#�ذِ�نَ ھُمْ َ�%7َ َ&9َِ�ِ-مْ Eِ 4َ�ُظُونَ  Q� ٍت ���َ KEِ َأوُْ#َِ;ك. 
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他们是谨守拜功的。这等人，是在乐园中受优待的。[《古兰经》70：

34-35] 

أوُْ#َِ;كَ ھُمُ . وَا#�ذِ�نَ ھُمْ َ�%7َ َ&%وََاِ�ِ-مْ Eِ 4َ�ُظُونَ   .وَا#�ذِ�نَ ھُمْ ِ�ََ� َ� ِ�ِ-مْ وََ�ْ-دِھِْ�رَاُ�ونَ 
 .  �Eَِ-  َ� ِ#دُونَ  ا#�ذِ�نَ َ�رIُِونَ اْ#ِ�رْدَوْسَ ھُمْ  .اْ#وَارIُِونَ 

他们是尊重自己所受的信托和自己所缔的盟约的，他们是谨守拜功的

；这等人，才是继承者。他们是继承乐园的，他们将永居其中。[《古

兰经》22：8-11] 

ِ َ' ِ�ِ��نَ  ّNِ ْ9ةَِاْ#وُْ�ط7َ وَ'وُُ�وا %وََاتِ وا#&�  . Eِ 4َظُواْ َ�%7َ ا#&�

你们当谨守许多拜功，和最贵的拜功，你们当为真主而顺服地立正。

[《古兰经》2：238] 

  مْ َ�%7َ َ&9َِ�ِ-مْ دَاِ;ُ�ونَ ا#�ذِ�نَ ھُ  .إ�Hِ اْ#ُ�َ&%��نَ 

只有礼拜的人们，不是那样，他们是常守拜功的；[《古兰经》70：22-

23] 

关关关关于朝向于朝向于朝向于朝向 

ِ اْ#3ْ�َرِ'وَُاْ#َ�<ْ  ّ �N ُواْ َ�%َْ�َ-  'ل�ُ �َ K�ِ�#ھُْ�َ(ن ِ'ْ�َ%ِ�ِ-مُ ا�Hَسِ َ�  و ��ء ِ�نَ ا# -َ�َ Q�#وُلُ ا�رِبُ َ�ْ-دِي َ�ن َ�َ�
ْ�َ�ِ��مٍ  Q� ٍ3َ�َ ء إِ#7َ ِ&رَاط. 

ُ�ولُ َ�َ%ْ�ُ�مْ 3َِ-�دًا وََ�   Lً وََ�طً  #�َ�ُ�وُ�واْ 3َُ-دَاء َ�%7َ ا#�� سِ وََ�ُ�ونَ ا#ر� َ�َ(ْ%َ�   وََ�ذَِ#كَ َ�َ(ْ%َ� ُ�مْ أُ��
ن َ��َ�ِ%بُ َ�%7َ َ�ِ�0ِ�ْ�َ وَإنِ �َ  ُ�و#َِ��� Fُ�ِ ا#ر�  َ�تْ َ#َ�ِ��رَةً إ�Hِ اْ#ِ�ْ�َ%Lَ ا#�K�ِ ُ��تَ َ�َ%ْ�َ-  إ�Hِ #َِ�ْ(َ%مَ َ�ن َ���

�4ِمٌ    .َ�%Wَ #�ذِ�نَ ھَدَى ّ�ُ وََ�  َ� نَ ّ�ُ #Fَ�Cِ�ُِ إِ�َ� َ�ُ�مْ إنِ� ا#%َّ-ِ� #�� سِ َ#رَؤُوفٌ ر�

كَ ِ'ْ�َ%Lً َ�رCَْ ھَ  Eَوَل� وَْ�َ-كَ 3َطْرَ اْ#َ�ْ��ِ   َ� ء Eَ%َُ�وَ#�َ��� دِ اْ#4َرَامِ و4ََْ�ثُ َ'دْ َ�رَى َ�َ�%Qبَ وَْ�ِ-كَ KEِ ا#��
 ِ-�� 0ُ اْ#4َقQ ِ�ن ر� مْ وََ�  ّ�ُ ِ�َ< Eِلٍ َ� ُ��ُ�مْ Eَوَ#Qواْ وُُ�وِھَُ�مْ 3َطْرَهُ وَإنِ� ا#�ذِ�نَ أوُُْ�واْ اْ#ِ�َ� َ�%ََ�ْ(َ%ُ�ونَ أَ��

  .َ��� َ�ْ(َ�%وُنَ 

  ٍL�َوَ#َِ;نْ أََ�ْ�تَ ا#�ذِ�نَ أوُُْ�واْ اْ#ِ�َ� بَ ِ�ُ�ل� آ  Lَ%َ�ْ'ِ Fٍ�ِ �َ�ِ م-ُCُ)ْ�َ  �ََمْ و-ُ�َ%َ�ْ'ِ Fٍ�ِ �َ�ِ َت�واْ ِ'ْ�%ََ�كَ وََ�  أَ)ُ�ِ�َ  ��
كَ إذَِاً #�ِ�نَ ا#ظ� #ِِ��نَ  ن َ�ْ(دِ َ�  َ� ءَ�ِ�نَ اْ#ِ(ْ%مِ إِ�� َ�ْ(تَ أھَْوَاءھُم ��   . َ�ْ(ضٍ وَ#َِ;نِ ا��

一般愚人将说：“他们为甚麽要背弃他们原来所对的朝向呢？”你说：

“东方和西方，都是真主的，他把他所意欲的人引上正路。” 



۶ 

 

 

我这样以你们为中正的民族，以便你们作证世人，而使者作证你们。

我以你原来所对的方向为朝向，只为辨别谁是顺从使者的，谁是背叛

的。这确是一件难事，但在真主所引导的人，却不难。真主不致使你

们的信仰徒劳无酬。真主对於世人，确是至爱的，确是至慈的。  

我确已见你反复地仰视天空，故我必使你转向你所喜悦的朝向。你应

当把你的脸转向禁寺。你们无论在那里，都应当把你们的睑转向禁寺

。曾受天经者必定知道这是从他们的主降示的真理，真主绝不忽视他

们的行为。  

即使你以一切迹象昭示曾受天经者，他们必不顺从你的朝向，你也绝

不顺从他们的朝向；他们各守自己的朝向，互不相从。在知识降临你

之後，如果你顺从他们的私欲，那末，你必定是不义者。[《古兰经》

2：142-145] 

礼拜地点和拜功者的衣服礼拜地点和拜功者的衣服礼拜地点和拜功者的衣服礼拜地点和拜功者的衣服 

َ� ةَ وَ#َْ�َ�ْ�شَ  9ةََ وَآ7�َ ا#ز� َ�  َ�ْ(ُ�رُ َ�َ� ِ�دَ ّ�ِ َ�نْ آَ�َ�ِ� Nِّ وَاْ#َ�وْمِ اOِ�رِ وَأََ' مَ ا#&� إEَ َ�ّ �Hَِ(7�َ  إِ��
 .  ُ�وُ�واْ ِ�نَ اْ#ُ�ْ-َ�دِ�نَ أوَُْ#ـِ;كَ أنَ �َ 

只有笃信真主和末日，并谨守拜功，完纳天课，并畏惧真主者，才配

管理真主的清真寺；这等人或许是遵循正道的。[《古兰经》9：18] 

ُ-مْ وKEَِ ا#�� رِ َ�  َ� نَ ِ#ْ%3ْ�ُرِِ��نَ أنَ َ�ْ(ُ�رُواَْ�َ� ِ�دَ � 3َ ھِدِ�نَ َ�%7َ أَ��ُِ�ِ-مْ ِ� ْ#ُ�ْ�رِ أوُْ#َِ;كَ 4َِ�طَْ�@َْ�َ� #ُ 
 . ھُمْ َ� ِ#دُونَ 

以物配主者，在供认迷信情况下，不宜管理真主的清真寺，这等人的

善功已无效果，他们将来要永居火狱之中。[《古兰经》9：17] 

ْ�وَىَ ذَِ#كَ َ�ْ�رٌذَِ#كَ  ِ�نْ آَ� تِ ّ�ِ َ�  َ�ِ�K آدَمَ َ'دْ أَ�زَْ#َ�  َ�%َْ�ُ�ْ�%َِ� ً�  ُ�وَارِي َ�وْءَاِ�ُ�مْ وَر3ً�ِ  وَ#َِ� سُ ا#��
رُونَ  ��  #ََ(%�ُ-مْ َ�ذ�

阿丹的子孙啊！我确已为你们而创造遮盖阴部的衣服和修饰的衣服，

敬畏的衣服尤为优美。这是属于真主的迹象，以便他们觉悟。[《古兰

经》7：26] 



٧ 

 

 

 


